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албански језик, морфологија, синтакса, историјска лингвистика, језичка типологија, 

балканологија, компаративна лингвистика 

Предмет научног истраживања 

 

Основни предмет истраживања предложене докторске дисертације усмерен је на свеобухватну 

анализу система чланова у албанском језику, која ће бити спроведена кроз дијахронијски и 

синхронијски приступ. Са дијахронијског становишта биће разматрани порекло и еволуција 

категорије члана са посебним нагласком на његове типолошке специфичности у ширем 

индоевропском и балканолошком контексту, док ће синхронијски приступ бити оријентисан на 

функцију чланова у савременом језичком систему албанског језика. 

Балкан представља један од најдетаљније проучених вишејезичних простора, при чему се 

категорија члана посебно издваја као један од најстаријих балканизама. Њено постојање тумачи се 



као резултат вишевековне лексичке и структуралне језичке конвергенције. Према Ковачецу (1988) 

категорија члана је једна од најрепрезентативнијих особина језика балканског ареала. У условима у 

којима долази до појачаног језичког контакта, систем чланова образује се као средство за 

превазилажење комуникативних баријера и неразумевања међу говорницима (Toyota & Kovačević 

2012). Шалер (H. Schaller) посебно наглашава да албански, македонски, бугарски и румунски деле 

највећи број балканских структурних црта, при чему употреба постпозитивног члана представља 

једну од централних карактеристика (Mišeska Tomić 20061). Упркос бројним истраживањима и 

написаним студијама о пореклу чланова, ово питање и даље остаје делимично нерешено, зато што 

ниједна од предложених хипотеза није у потпуности доказана. 

Категорија одређеног члана није својствена искључиво балканским језицима, већ је присутна и у 

другим индоевропским језицима. Ипак, специфичност чланова овог ареала огледа се у чињеници да 

су они постпозитивни. Албански језик, међутим, заузима посебно место јер поседује и 

постпозитивни и препозитивни члан, чиме је формиран јединствен морфолошки модел унутар 

индоевропске породице језика. Док постпозитивни члан врши функцију одређеног члана, 

препозитивни члан јавља се уз придеве, редне бројеве, разломке, поједине заменице, специфичну 

врсту именица са чланом, а посебну категорију чини и генитивни члан за означавање припадности. 

Док постпозитивни чланови, тј. наставци за грађење одређеног вида имају функцију да одреде 

именицу и прецизирају њено значење, препозитивни чланови превасходно служе као средство за 

повезивање различитих врста речи са именицом. Кључна разлика између ове две врсте члана 

огледа се у њиховој вези са категоријом одређености (Spiro 2021). Историјска граматика бави се 

проучавањем постпозитивних чланова, док савремена граматика, нарочито синтакса, ставља фокус 

на препозитивне чланове.  

С обзиром на то да албански  језик, како смо већ истакли, има јединствен морфолошки систем, тј. и 

препозитивне и постпозитивне чланове, структура дисертације ће бити организована у два засебна 

сегмента (детаљније у „Оквирни план истраживања“) – први ће бити посвећен детаљној анализи 

препозитивног члана и његовим синтаксичким и семантичким особинама, док ће у другом бити 

размотрени порекло, развој и функција постпозитивног члана  

У поређењу са другим индоевропским језицима, где се придеви разликују на основу морфолошких 

наставака, албански језик показује значајну структурну специфичност. Придеви у албанском језику 

слажу се са именицом у роду, броју и падежу, а ова флексија је код одређене врсте придева 

(придеви са препозитивним чланом) условљена променом препозитивног члана. Додатно, придеви 

у албанском језику имају способност поименичавања (супстантивизације), тј. преласка у категорију 

именица. Када говоримо о поименичавању ваља указати и на категорију одређеног вида код 

придева у српском језику. Већина описних и градивних придева у српском језику разликују два 

облика – краћи облик (са нултим наставком) и дужи облик (са наставком -и). Иако се ова 

дистинкција у језичкој пракси све више губи и према језичкој интуицији говорника једина могућа 

форма у свим падежима, осим у номинативу и акузативу, је одређени вид, она се јасно може истаћи 

(Станојчић & Поповић 2008; Станковић 2013).  Док у албанском језику говоримо о контекстуалној 

(граматичкој) и лексичкој супстантивизацији (Dhrimo 2008; Beci 2010), у српском језику издвајају 

се две врсте парадигме код придева – адјективна и мешовита (Пипер & Клајн 2014).  

Поред именица насталих поименичавањем придева, посебно место у оквиру именског система 

албанског језика заузимају именице са препозитивним чланом. Иако су за значајан број ових 

 
1 У својој монографији Мишеска Томић поред Шалеровог виђења издваја и запажања Вајганда (Weigand), 

немачког балканолога, који за типичне балканске језике узима албански, румунски и бугарски и Сандфелда 

(Sandfeld) који примећује да су балканске карактеристике типичне за грчки, бугарски, албански, а у извесној мери 

и за српски.  



именица пронађени еквиваленти без члана, ова категорија и даље обухвата велики број лексема. 

Њихова семантичка важност огледа се у чињеници да припадају појмовним пољима од централног 

значаја, као што су називи дана у недељи, имена светаца, као и термини који се односе на етничку 

припадност и родбинску терминологију.  

Посебна пажња у дисертацији биће посвећена и изучавању категорије средњег рода, који је 

албански језик преузео из праиндоевропског језика Услед упрошћавања именског система и 

тенденције ка употреби једноставнијих структура у говору, значајан број именица средњег рода 

временом је ишчезао и данас је сведен на ограничен број лексема. У прошлости, овој категорији 

припадале су именице које су се односиле на предмете без природног рода, те нису могле да буду 

сврстане ни у мушки ни у женски род на основу пола. Данас, ове именице имају значајну улогу у 

проучавању чланова, с обзиром на то да се уз већину јавља препозитивни члан. Према Топалију 

(2011) овај род се у савременом албанском језику задржао у неколико специфичних категорија – 

именице формиране од придева насталих од партиципа глагола (të lodhurit), синтагме са глаголом у 

којима се користе ове именице у аблативу (mbarova së foluri), именице формиране поименичавањем 

придева (të zi), предлози и предлошки изрази формирани поименичавањем других лексичко-

граматичких категорија у аблативу (së bashku) и аналитички безлични глаголски облици 

формирани од предлошких група с именицом средњег рода насталом од партиципа (për të hyrë).    

С друге стране, увођењем категорије одређеног члана у албански језик дошло је до темељне 

трансформације у систему деклинације именица, што је резултирало појавом деклинације 

одређеног и неодређеног вида. Имајући у виду да је погрешна употреба одређеног члана индикатор 

недовољне језичке компетенције у страном језику, истраживање ће се, такође, ослонити на теорије 

о усвајању другог језика, нарочито на проблеме интерференције између матерњег и страног језика, 

као и на типичне грешке које се јављају конкретно у процесу учења албанског језика. Полазећи од 

анализе правила употребе одређеног и неодређеног вида, у раду ће бити предложени извесни 

теоријски постулати који могу допринети систематичнијем разумевању и прецизној примени ових 

правила. На тај начин настојаћемо да повежемо теоријске увиде са практичним аспектима наставе и 

примене граматичких правила, посебно у контексту одређеног и неодређеног вида, тј. употребе 

постпозитивног члана. Један од разлога недовољног разумевања употребе вида јесте чињеница да 

његова погрешна примена не доводи нужно до неразумевања, због чега их говорници често не 

перципирају као важне. Ипак, правилно усвајање ових граматичких правила представља предуслов 

за достизање вишег и стилски софистициранијег нивоа језичке компетенције. 

Напослетку, рад ће се фокусирати на свеобухватно проучавање категорије члана у албанском 

језику, при чему ћемо на основу анализе изабраног корпуса (детаљније у „Оквирни опис материјала 

који ће се користити и метода за његову анализу“), методом дескриптивне и контрастивне анализе 

настојати да утврдимо њихов морфосинтаксички и семантички статус. На тај начин покушаћемо не 

само да систематизујемо постојећа сазнања о овој категорији, већ и да формулишемо нове увиде 

који могу допринети бољем разумевању структуре и динамике савременог албанског језика. 

 

Основне хипотезе од којих се полази у планираном истраживању 

 

У средишту истраживања налазе се морфосинтаксички механизми формирања и употребе 

препозитивних и постпозитивних чланова у албанском језику. Посебна пажња биће посвећена 



проучавању њихове морфолошке структуре, синтаксичких функција и семантичких импликација 

које формирају унутар именичких синтагми.   

Хипотезе у истраживању биће превасходно усмерене на следеће исходе: 

• Албански језик је развио јединствен систем препозитивних и постпозитивних чланова, који 

представља специфичан морфолошки модел у оквиру индоевропске породице језика; 

У својој студији Nyjat në gjuhën shqipe – Diakronia dhe sinkronia e një evolucioni tipologjik: 

prokliza binare dhe enkliza shquese [Чланови у албанском језику – Дијахронија и синхронија 

типолошког развоја: бинарна проклиза и енклиза одређеног вида]2 Спиро (2021) истиче чланове 

као једну од централних граматичких категорија у албанском језику, наглашавајући да су они 

из корена трансформисали именски и придевски систем. Препозитивни и постпозитивни 

чланови не само да су променили структуру деклинације именица, већ су довели до јасне 

дистинкције у обележавању рода, броја и падежа. 

• Систем чланова у албанском и румунском језику показује висок степен еквиваленције, што 

даље упућује на дубље историјске и географске везе; 

Бројне заједничке одлике у овим језицима могу се објаснити историјским контактом, док се 

разлике, пре свега развој препозитивног члана, доводе у везу са периодом независног развоја 

ових језика (Çabej 1973; Demiraj 1978; Mišeska Tomić 2006; Abrashi 2012). 

• Контакт албанског и румунског са бугарским и македонским језиком имао је пресудну 

улогу у формирању категорије члана у овим језицима; 

Како протобугарски језик није имао чланове, Спиро (2021) долази до закључка да се 

постпозитивни члан образовао у албанском и румунском пре контакта са бугарским језиком и 

говорницима словенских језика (нарочито говорницима српског). Чињеницу да албански језик 

представља изолат у индоевропској породици језика, док се румунски развио у супстрату 

различитом од оног који је условио еволуцију осталих романских језика, могуће је посматрати 

као додатни аргумент у прилог наведеној хипотези. 

• Категорија средњег рода у албанском језику знатно је редукована услед упрошћавања 

именског система, али и даље опстаје код ограниченог броја лексема; 

Све мања употреба именица средњег рода условљена је тенденцијом ка упрошћавању говора и 

што бржег преношења поруке, редукцијом наставака за именице мушког и средњег рода, као и 

функцијом препозитивног члана – у свести говорника је логично да се испред препозитивног 

члана налази именица на коју се члан односи, што у случају именица са препозитивним чланом 

изостаје (Spiro 2021). 

• Иако постоји мали број именица са препозитивним чланом, оне имају значајну улогу у 

специфичним категоријама; 

Ове именице имају централно место у оквиру појединих семантичких поља. Оне обухватају 

називе дана у недељи, лексеме из области родбинске терминологије и етничке припадности, а у 

архаичним облицима јављају се и као имена светаца итд. 

• Систем чланова, као и правила за употребу одређеног члана, у енглеском и албанском 

језику функционишу на типолошки другачији начин; 

 
2 Аутор је извршио превод наслова студија са албанског на српски језик. 



Основна карактеристика албанског и енглеског језика јесте присуство одређеног члана. Ипак, 

суштинска разлика уочава се, пре свега, у његовој позицији – у енглеском је одређени члан 

препозитиван, док је у албанском постпозитиван. Поред ове формалне дистинкције, ова два 

језика показују значајна одступања у погледу начина употребе члана. За разлику од албанског 

где синтаксичке норме имају значајну улогу, тј. функција ових речи у реченици, као и 

прагматичке референце, у енглеском употреба члана зависи од узајамног утицаја семантике и 

синтаксе (Kukić & Marković 2025). 

• Усвајање правила за формирање одређеног вида именица у албанском представља изазов за 

говорнике чији матерњи језик нема категорију члана, што у великој мери условљава појаву 

перзистентних грешака; 

Због изузетне сложености и зато што нема одговарајући пандан у осталим језицима, правила за 

употребу одређеног вида номинала у албанском језику сматрају се једном од најизазовнијих 

области. Без сумње, матерњи језик говорника који не поседује чланове ограничава могућност 

њиховог разумевања и усвајања, будући да управо матерњи језик утиче на спонтану и 

аутоматску употребу чланова.3 

Сагледавањем наведених хипотеза истраживање ће тежити да понуди систематизован и целокупан 

опис категорије члана у албанском језику, уз критичко поређење са појединим индоевропским 

језицима.   

 

Циљ истраживања и очекивани резултати 

 

Циљ овог истраживања јесте свеобухватно и што потпуније сагледавање порекла, развоја и 

функције чланова у албанском језику, са посебним освртом на њихову примену у стандардном 

језику. На основу консултоване примарне и секундарне литературе, износимо претпоставку да ће 

истраживање допринети дубљем разумевању механизама употребе чланова у албанском језику, 

што је од посебне важности за говорнике чији матерњи језик не познаје ову граматичку категорију. 

Истраживање је усмерено на разматрање релевантних граматичких начела и проблема који се 

односе на употребу чланова, а осим теоријског значаја, рад има и јасну практичну димензију – 

настоји да пружи смернице за наставу, посебно у области усвајања система чланова као једне од 

најсложенијих граматичких категорија.  

Категорији члана у албанском језику посвећен је велики број истраживања. Демирај (1969a, 1969b, 

1978) у својим студијама Emrat prejfoljorë asnjanës dhe togjet me vlerë foljore të formuara me 

pjesëmarrjen e tyre [Глаголске именице средњег рода и глаголске синтагме формиране са њима], 

Rreth kategorisë së shquarsisë e të pashquarsisë në gjuhën shqipe [О категорији одређеног и 

неодређеног вида у албанском језику] и Rreth “nyjave të përparme” të shqipes, vështruar edhe në 

përqasje me rumanishten [О „препозитивним члановима“ у албанском језику, сагледано у поређењу 

 
3 Мастер (1997) у свом раду The English Article System: Acquisition, Function and Pedagogy о усвајању правила за 

употребу чланова у енглеском указује на то да се говорници чији матерњи језик не познаје категорију члана у 

процесу усвајање ове граматичке јединице налазе у извесном  „заостатку“ у односу на говорнике језика који 

поседује развијен систем чланова. Наиме, будући да у њиховом језику ова категорија не постоји, они најпре 

морају да је „створе“, а затим постепено да уоче разлике између структуре сопственог језика и енглеског. Као 

последица, усвајање норми за правилну употребу чланова код ове групе говорника захтева знатно више времена и 

напора.  



са румунским језиком], Хендрикс (1982) у раду On distinguishing articles in Albanian, Риза (1982) у 

свом раду Probleme të nyjave të shqipes [Проблематика чланова у албанском језику], Агалиу (1987) у 

свом раду Nyjë apo morfemë eptimi? [Члан или флективна морфема?], Топали (2007b) у свом раду 

Nyja joshquese e gjuhës shqipe [Неодређени члан у албанском језику] и Спиро (2009, 2012, 2021) у 

својим студијама Evolucioni paralel i nyjave të përparme e të prapme në gjuhën shqipe [Паралелни 

развој препозитивних и постпозитивних чланова у албанском језику], Përsëritja e nyjës para 

elementeve të sintagmës emërore në greqishte dhe shqipe dhe problemi i nyjave në shqip [Понављање 

члана испред елемената именичке синтагме у грчком и албанском и проблематика чланова у 

албанском језику], Nyjat në gjuhën shqipe – Diakronia dhe sinkronia e një evolucioni tipologjik; prokliza 

binare dhe enkliza shquese [Чланови у албанском језику – Дијахронија и синхронија типолошког 

развоја: бинарна проклиза и енклиза одређеног вида] дали су значајан допринос. Поред радова који 

говоре искључиво о овој теми, категорија чланова се темељно обрађује у еминентним граматикама, 

међу којима ћемо издвојити: Gramatika e gjuhës shqipe I [Граматика албанског језика I] (Agalliu et 

al. 2002), Gramatika e gjuhës shqipe II [Граматика албанског језика II] (Çeliku et al. 2002), Gramatika 

e gjuhës shqipe për të gjithë [Граматика албанског језика за све] и Gramatika e gjuhës shqipe për 

mësuesit e gjuhës shqipe [Граматика албанског језика за предаваче албанског језика] (Beci 2004, 

2010), Gramatika praktike e gjuhës shqipe [Практична граматика албанског језика] (Çeliku et al. 

2011), Gramаtika historike e gjuhës shqipe [Историјска граматика албанског језика] (Topalli 2011) и 

Morfologija albanskog jezika (Malja-Imami 2024). Чланови су предмет истраживања многих научних 

радова и на нашим просторима, а неки од њих су O pravilima upotrebe neodređenog i određenog 

nominala u albanskom jeziku (Krijezi & Mutavdžić 2021) и О проблематици разумевања вида 

номинала у албанском: Прилог настави албанског као страног/другог језика (Кријези & Мутавџић 

2024). 

Проблематика члана у албанском језику привукла је пажњу бројних лингвиста, нарочито у оквиру 

истраживања карактеристика језика Балканског језичког савеза и у поређењу са другим 

индоевропским језицима.4 Ово поље истраживања буди посебну пажњу због јединственог развоја 

чланова у албанском језику, а велики број студија на ову тему указује да је проучавање категорије 

члана, како са дијахронијског становишта, тако и у оквиру контрастивне анализе са другим 

језицима који поседују категорију члана, посебно значајно за лингвисте.  

Стога, значај овог истраживања произилази из самог предмета истраживања. Сматрамо да 

предложена дисертација може да подстакне даља истраживања у области морфосинтаксе, али и да 

пружи значајан допринос контрастивним студијама у оквиру балканологије и опште лингвистике.   

Очекујемо да ће уз помоћ систематичне анализе бити остварени постављени истраживачки циљеви 

и иницијално формулисане хипотезе, као и да ће добијени резултати пружити релевантан материјал 

којим ћемо поткрепити наведене хипотезе.   

Теоријски оквир на који ће се истраживање ослањати 

 

Албански језик је изолат у индоевропској породици језика. Једна од његових 

најкарактеристичнијих граматичких категорија јесзте систем чланова, који је дуго био предмет 

интересовања многих значајних лингвиста, како у погледу његовог порекла, тако и функције. 

Чланови су одувек представљали граматичку категорију која је привлачила пажњу, а њихово 

порекло је тумачено на различите начине. Изучавајући балканске језике различити лингвисти (F. 

 
4 Одређени радови који се баве овом темом су део прелиминарне литературе предложене за ову дисертацију. 



Miklošič, G. Weigand, K. Sandfeld, J. Lindstedt, P. Hendriks, H. Schaller) су их груписали према 

различитим карактеристикама као мање или више „балканске“. Историјски гледано, Копитар је већ 

1829. године уочио да језици који се говоре јужно од Дунава имају аналогне граматичке форме 

изражене кроз другачији језички материјал (Mišeska Tomić 2006). Неколико деценија касније, 

Миклошич (1861) је први идентификовао низ заједничких карактеристика балканских језика 

(Ismajli 2012a), а двадесетих година 20. века Трубецки (Trubetzkoj) уводи посебан појам Balkan 

Sprachbund како би дефинисао конвергентни простор у којем језици упркос томе што су различити, 

показују висок степен структурне сличности. Неке од карактеристика које се издвајају као 

балканизми су: 

• Постпозитивни одређени члан у албанском, македонском и румунском језику; 

• Синкретизам локације и правца кретања у албанском и модерном грчком, као и генитива и 

датива у албанском и македонском; 

• Удвајање краћих облика личних заменица у функцији правог и неправог објекта у 

албанском и македонском; 

• Будуће време које се гради помоћу глагола „хтети“ у румунском, јужном дијалекту 

албанског (тоскијском), македонском и модерном грчком; 

• Перфекат који се гради помоћу глагола „имати“ и партиципа у албанском, македонском, 

румунском и модерном грчком; 

• Аналитичка компарација придева и прилога у албанском, румунском и македонском; 

• Грађење бројева од 11 до 19 по принципу „један-на-десет“ у албанском, македонском и 

румунском (Božović, Kovačević et al. 2022). 

Лингвисти који су се бавили проучавањем особина језика у оквиру Балканског језичког савеза 

истичу употребу постпозитивног члана као једног од најважнијих балканизама, а према Ковачецу 

(1988) управо је постпозиција члана издвојила језике Балканског савеза.   

Реч „члан“ (алб. nyjë) у албанском употребио је по први пут Сами Фрашери (Sami Frashëri) 1886. 

године у Shkronjëtore e gjuhësë shqip, али је под тим граматичким термином подразумевао 

искључиво препозитивне чланове. Фрашери дефинише чланове као „мале речи“ које се појављују 

уз именице, придеве и заменице како би их повезале и одредиле (Spiro 2021). Постпозитивни члан 

има функцију да индивидуализује специфичан предмет или особу из шире групе, док препозитивни 

члан, који може бити везан и слободан, повезује именицу испред с речју која следи са којом се 

слаже у роду, броју и падежу (Cipo 1949; Vokshi 1957). 

Албански језик се у многим аспектима разликује од осталих језика Балканског језичког савеза – по 

броју падежа, тј. улози синкретизма падежа, али и по присуству категорије члана. Именице у 

албанском језику имају четири морфолошке категорије – категорију рода, броја, одређености и 

неодређености. Категорија одређености има семантичка својства (способност да индивидуализује 

одређену именицу), али и синтаксичка (нпр. одређени вид се употребљава иза предлога за 

номинатив).  

Основни теоријски оквир на којем ће ово истраживање бити засновано је комбинација 

морфолошких, синтаксичких и семантичких приступа који омогућавају систематску анализу 

употребе чланова у албанском језику. Теоријску подлогу истраживања чини изузетно утицајна 

литература из области морфологије и синтаксе албанског језика, као и компаративних студија у 

оквиру Балканског језичког савеза и других индоевропских језика. Ови радови пружају неопходну 

основу за разумевање употребе чланова у албанском језику, кроз анализу различитих језичких 

структура. Истраживање укључује систематску анализу употребе чланова у стандардном 

албанском језику, са освртом на њихов морфолошки, синтаксички и семантички развој.  



 

Оквирни опис материјала који ће се користити и метода за његову анализу 

 

Материјал који ће бити узет у разматрање и који представља грађу за израду предложене 

дисертације обухвата више кључних области релевантних за проучавање категорије члана у 

албанском језику – морфологију, синтаксу, историјски развој албанског језика, као и компаративна 

истраживања у оквиру балканског језичког ареала и у ширем индоевропском контексту.  

Истраживање ће бити засновано на примарној и секундарној литератури која ће нам пружити увид 

у категорију члана у различитим контекстима. 

Као примарна литература и основни део корпуса служиће савремене граматике албанског језика у 

којим је детаљно описана морфолошка и синтаксичка структура албанског језика, као и студије 

које пружају увид у развој и варијације употребе чланова кроз време.  

Једна од најеминентнијих граматика и наша главна референца у истраживању биће Gramatika e 

gjuhës shqipe I [Граматика албанског језика I] у издању Академије наука Албаније (Agalliu et al. 

2002), која представља најобухватнији нормативни приказ граматичког система савременог 

албанског језика, као и друге граматике истакнутих албанолога (Cipo 1949; Begolli 1964; Demiraj 

1986; Newmark et al. 2004; Beci 2004, 2010; Topalli 2011; Malja Imami 2008, 2024).  

У домену студија посвећених проучавању категорије члана, ослонићемо се на различите радове 

значајних лингвиста (Demiraj 1969b, 1978; Bokshi 1984; Topalli 2007b; Spiro 2009, 2012, 2021), док 

ће као кључна референца за истраживање порекла чланова у албанском послужити Gramatika 

historike e gjuhës shqipe [Историјска граматика албанског језика] (Topalli 2011), која даје целовит 

увид у историјску еволуцију албанског језика. 

Као секундарну литературу користићемо студије које се баве проучавањем општих принципа 

одређености у језицима како балканског ареала, тако и у оквиру индоевропске језичке породице. 

Ова грађа ће обезбедити неопходни теоријски и компаративни оквир, који ће нам помоћи да 

сагледамо специфичности албанског језика и његовог система чланова у ширем типолошком 

контексту. 

 

 Оквирни план истраживања 

 

Након детаљног ишчитавања и анализирања примарних и доступних секундарних извора и израде 

нацрта рада, приступићемо непосредној изради докторске дисертације. Истраживање је осмишљено 

као сложени процес који ће се одвијати у више фаза. 

У уводном делу биће изложене полазне напомене, дефинисани кључни појмови у истраживању,  

описан методолошки приступ и прецизиран теоријски оквир. Након тога истраживање ће бити 

усмерено на главни предмет истраживања, систем чланова у албанском језику са фокусом на 

њихову морфолошку структуру и синтаксичке функције, као и аспекте њиховог значења.  

Према претходно изложеном плану, рад ће бити подељен у два дела. 



У првом делу рада фокус истраживања ће бити на препозитивном члану и његовим 

карактеристикама, где ћемо истаћи његову синтаксичку улогу, као и његово место у морфолошком 

систему албанског језика. У другом делу ћемо анализирати порекло, развој и функцију 

постпозитивног члана, као и његову улогу у деклинацији именица. У оквиру овог дела ћемо 

систематизовати и правила за употребу неодређеног и одређеног вида номинала. 

Категорију члана у албанском језику ћемо посматрати кроз призму различитих лингвистичких 

дисциплина, како бисмо на свеобухватан начин образложили и потврдили полазне хипотезе 

истраживања. Ослањајући се на контрастивну анализу и увидом у досадашња истраживања 

чланова, како у албанском, тако и у другим језицима, истакнућемо специфичности система чланова 

у албанском језику, а затим уз помоћ методе анализе и синтезе обрадити резултате који су 

добијени.  

Фазе истраживања 

Први део истраживања обухвата теоријски осврт на досадашња истраживања у области категорије 

члана у албанском језику у ширем балканолошком и индоевропском контексту. Овај део ће 

укључити критичко сагледавање доступне релевантне литературе, као и систематизацију 

различитих теоријских приступа. 

Централни део истраживања биће усмерен на аналитичку обраду грађе, кроз дијахронијску и 

синхронијску анализу система чланова. У овој фази ћемо испитивати порекло, развој и функције 

препозитивног и постпозитивног члана. Упоредна анализа и посебни осврт на румунски, бугарски 

и македонски језик ће нам омогућити да јасније укажемо на место албанског језика унутар 

балканског језичког ареала, док ће контрастивна анализа са енглеским и другим индоевропским 

језицима истаћи специфичности и типолошке разлике у систему чланова у овим језицима и 

албанском. Главни део дисертације биће подељен у више поглавља у којима ће се подробније 

анализирати поједини аспекти теме дисертације. Оквирно гледано, предложену дисертацију чиниће 

следеће целине: 

• проучавање порекла постпозитивног и препозитивног члана у албанском језику; 

• анализа категорије члана у балканским језицима и место албанског унутар Балканског 

језичког савеза; 

• упоређивање система чланова у албанском са другим индоевропским језицима; 

• анализа средњег рода у албанском језику; 

• поименичавање придева; 

• именице са препозитивним чланом; 

• генитивни члан; 

• проблематика усвајања правила за употребу одређеног и неодређеног вида номинала, са 

посебним акцентом на интерференцију између матерњег језика говорника и албанског 

језика, као и на методолошке потешкоће у настави албанског језика као страног. 

У завршном делу рада ћемо резимирати и систематизовати кључне ставове изнете у раду, које 

ћемо упоредити са полазним хипотезама. Такође, указаћемо на потенцијалне правце за даља 

истраживања везана за ову тему, нарочито у области наставе албанског језика као страног и 

проучавања механизама овладавања категоријом члана. 
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На основу чланова 46 и 76 Статута Филолошког факултета Универзитета у Београду, 

чланова 33 и 35 Закона о високом образовању и члана 2 Правилника о Већу докторских 

студија Филолошког факултета, Веће докторских студија Филолошког факултета на IX 

редовној (електронској) седници одржаној од 21. до 23. октобра 2025. године, донело је 
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за одбрану теме и оцену научне заснованости докторске дисертације коју је поднела мср 

Анђела Марковић, бр. досијеа 2022/30006. 

 

II 
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